
Long Slot Toaster 
Model: TA4712-GS

Uživatelská příručka



Gratulujeme k vašemu novému výrobku Jacob Jensen®

Jacob Jensen ztělesňuje poctivost a jednoduchost 
vize našeho zakladatele a zaměřuje se na samotnou 
podstatu uživatelského zážitku. Váš nový výrobek 
posouvá hranice každodenních předmětů a spojuje 
funkci s promyšleným designem.

Tento výrobek je vytvořen na základě našich principů 
vzdálenosti, blízkosti a dotyku, které odrážejí naše 
dlouholeté zkušenosti s designem zlepšujícím  
každodenní život.

Doufáme, že si užijete zážitek na vyšší úrovni.

Pro více informací navštivte jacobjensen.com



Přečtěte si tyto pokyny pečlivě 
před použitím výrobku. Uschovejte 
příručku pro budoucí použití.

Vyrobeno pro
F&H Group A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Denmark
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Doporučujeme, abyste si tuto uživatelskou 
příručku pečlivě přečetli. Obsahuje pokyny, jak 
správně používat váš nový výrobek a jak udržovat 
jeho funkčnost při pravidelném používání.

Jacob Jensen a náš partner F&H Group A/S 
si vyhrazují právo provádět vylepšení za 
účelem optimalizace uživatelského zážitku bez 
předchozího upozornění.

Pokyny a ilustrace v této příručce nejsou závazné 
a mohou být změněny v průběhu vývoje výrobku.

Pro více informací navštivte jacobjensen.com 
nebo kontaktujte našeho partnera, F&H Group A/S, 
na info@fh-as.dk
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1. Bezpečnostní pokyny

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tyto pokyny. Návod uschovejte pro 
budoucí použití.

•	 Ujistěte se, že napětí v elektrické zásuvce odpovídá napětí uvedenému na 
typovém štítku toustovače.

•	 Vnější povrch se může během používání zahřát. Nedotýkejte se horkých 
povrchů.

•	 Šňůru, zástrčku ani toustovač nesmí být ponořeny do vody nebo jiných 
kapalin – hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

•	 Vždy dohlížejte na používání spotřebiče dětmi nebo v jejich blízkosti.

•	 Vytáhněte zástrčku ze zásuvky, když spotřebič nepoužíváte nebo před 
čištěním.

•	 Nepoužívejte spotřebič s poškozenou šňůrou nebo zástrčkou. Vadné 
části musí být vyměněny výrobcem, autorizovaným servisem nebo 
kvalifikovaným technikem.

•	 Dbejte na to, aby šňůra nepřevisla přes okraj stolu nebo pracovní desky a 
aby nepřišla do kontaktu s horkými povrchy.

•	 Nepokládejte spotřebič na horké povrchy ani do jejich blízkosti, například 
na plynové či elektrické sporáky, ani do vyhřáté trouby.

•	 Spotřebič používejte pouze k určenému účelu – k opékání chleba.

•	 Nevkládejte do toustovače příliš velké potraviny, balíčky z alobalu ani 
příbory, protože by mohly způsobit požár nebo úraz elektrickým proudem.

•	 Používejte pouze příslušenství doporučené výrobcem. Jiná příslušenství 
mohou způsobit zranění.

•	 Pokud se chléb zasekne v otvorech, odpojte toustovač od sítě, nechte jej 
vychladnout a poté chléb opatrně vyjměte.

•	 Po opečení vyjímejte chléb opatrně, abyste předešli poranění.
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•	 Spotřebič je vybaven uzemněnou zástrčkou. Ujistěte se, že vaše domácí 
elektrická síť má správné uzemnění.

•	 Nepoužívejte toustovač s externím časovačem nebo odděleným 
dálkovým ovládáním.

•	 Nikdy nepoužívejte spotřebič v blízkosti vody, např. van, umyvadel nebo 
jiných nádob.

•	 Zajistěte volné proudění vzduchu kolem toustovače. Nikdy na něj nic 
nepokládejte.

•	 Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo poučeny o 
bezpečném používání.

•	 Děti si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění a údržbu nesmí provádět děti, 
pokud jim není více než 8 let a nejsou pod dohledem.

•	 Uchovávejte spotřebič a šňůru mimo dosah dětí mladších 8 let.

•	 Buďte si vědomi rizika popálení při opékání malých krajíců chleba (méně 
než 85 mm). Vyjímejte je opatrně.

•	 Nepoužívejte toustovač venku.

Toustovač je určen pro použití v domácnosti a v podobných prostředích, 
jako jsou:

•	 Kuchyňky pro personál v obchodech, kancelářích a na pracovištích

•	 Zemědělské usedlosti

•	 Hosty v hotelech, motelech a jiných obytných prostředích

•	 Ubytování typu „bed & breakfast“
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2. Přehled produktu

A.	Displej

B.	 Štěrbina na toast 
(vložit plátek chleba zde)

C.	Zásobník na drobky 
(stiskněte pro uvolnění zásobníku 
pro snadné čištění)

Tělo

D.	 Úroveň opékání  
zobrazuje úroveň opékání

E.	 Nahoru/Dolů  
stiskněte pro výběr úrovně opékání  
od 1 do 7

F.	 Start  
stiskněte pro spuštění procesu opékání

G.	Stop  
stiskněte pro zastavení opékání.  
Chléb se automaticky vysune nahoru

H.	Program Bagel

I.	 Program ohřevu

J.	 Program rozmrazování

K.	 Senzor přiblížení  
detekuje pohyb a probouzí toustovač z pohotovostního režimu

L.	 Odpočítávání  
zobrazuje zbývající čas během procesu opékání

Displej
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3. Jak používat svůj Long Slot Toaster

3.1 Příprava před prvním použitím

Protože se na povrchu nebo na topném tělese mohou nacházet zbytky 
oleje či výrobní vrstvy, může při prvním použití vzniknout nepříjemný 
zápach. To je normální a po několika cyklech zmizí. Doporučujeme 
spustit Long Slot Toaster dvakrát na úrovni 7, aby se důkladně prohřál a 
odstranily se všechny výrobní zbytky. Tento postup se musí provést bez 
chleba.

3.2 Jak používat svůj Long Slot Toaster

Ujistěte se, že zásobník na drobky je před použitím správně umístěn. 
Po připojení k síti se dotykový displej rozsvítí a toustovač je připraven k 
použití.

1.	 Zasuňte zástrčku do zásuvky, aby se toustovač zapnul. Dotykový displej 
se rozsvítí.

2.	 Vložte chléb do štěrbiny na toast.

3.	 Zvolte úroveň opékání. Pomocí šipek nahoru/dolů na dotykovém displeji 
vyberte jednu ze 7 úrovní, kde 1 je nejsvětlejší a 7 nejtmavší. Úroveň 3 
poskytne zlatavý výsledek.

4.	 Stiskněte Start. Plátek chleba se jemně spustí do toustovače a displej 
zobrazí zbývající čas do dokončení opékání.

Když je proces opékání dokončen, plátek se automaticky vysune pro 
snadné vyjmutí. Pokud vidíte, že váš chléb dosáhl požadované úrovně 
opečení, stiskněte start/stop pro ukončení opékání.
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•	 Remove all protective packaging before use.

•	 If smoke occurs, press Stop immediately and unplug 
the toaster.

•	 Some smoke and odor may occur during initial use. 
This is normal.

Pokud se mechanismus zasekne:

Pokud zjistíte, že dotykový displej funguje a zobrazuje symboly, ale držák 
chleba není viditelný nebo se nepohybuje, případně topná tělesa přestanou 
fungovat, můžete toustovač resetovat. Odpojte jej od elektrické sítě a 
odstraňte drobky, které zůstaly uvnitř. Poté znovu připojte napájecí kabel a 
toustovač se automaticky resetuje do nejvyšší polohy.
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3.3 Speciální funkce

Přednastavené programy

Program Bagel: opeče pouze jednu stranu plátku chleba. Vložte plátek 
tak, aby strana určená k opečení směřovala k malé ikoně bagelu na 
horní straně toustovače.

Program Ohřev: poskytuje 30sekundový cyklus k ohřátí chleba, např. 
pokud nebyl vyjmut po prvním opečení. 

Program Rozmrazování: zvolte tuto možnost pro opečení zmraženého 
plátku chleba.

Pohotovostní režim

Funkce spánku toustovače vypne displej a ovládací panel, když není 
používán. Senzor přiblížení detekuje pohyb, když se vaše ruka přiblíží, a znovu 
aktivuje displej.

•	 Neopékejte potraviny s tekutými přísadami, jako je máslo.

•	 Před vyjmutím zaseknutého chleba odpojte toustovač od 
elektrické sítě.

•	 Při vyjímání chleba se vyhněte poškození vnitřních částí nebo 
topných těles.

•	 Používejte štěrbinu pouze pro plátky, které do ní správně pasují.
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Pravidelné čištění vašeho Long Slot Toasteru prodlouží jeho životnost.

4.1 Čištění

•	 Odpojte toustovač od elektrické sítě.

•	 Nechte jej vychladnout, než otřete vnější povrch měkkým hadříkem.

•	 Nepoužívejte k čištění toustovače leštidlo na kovy.

•	 Stiskněte zásobník na drobky, abyste jej uvolnili a vyjmuli. Při každodenním 
používání vyprázdněte zásobník jednou týdně.

•	 Ujistěte se, že je zásobník na drobky před opětovným použitím zcela 
zasunut.

•	 Pokud toustovač nepoužíváte nebo jej skladujete, kabel lze navinout pod 
spodní část spotřebiče.

4.2 Čištění zásobníku na drobky

1.	 Stiskněte zásobník na drobky, uvolněte jej a vytáhněte pro vyprázdnění. 
Doporučuje se vyprázdnit jej po každém použití, pokud se nepoužívá 
denně.

2.	 Čistěte zásobník na drobky pouze ručně.

3.	 Před zpětným vložením jej vždy důkladně osušte.

4.	 Ujistěte se, že zásobník na drobky znovu zacvakne na místo. Nepoužívejte 
toustovač bez něj.

4. Péče a údržba
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Pokud výrobek již nelze používat, musí být zlikvidován odpovědným 
způsobem a s ohledem na životní prostředí.

•	 Správná likvidace pomáhá šetřit zdroje a předcházet zdravotním a 
ekologickým rizikům způsobeným nebezpečnými materiály.

•	 Elektrická zařízení musí být likvidována jako odpad z elektrických a 
elektronických zařízení (OEEZ) a nesmí být vyhazována do běžného 
komunálního odpadu.

•	 Odevzdejte výrobek do vaší místní sběrny nebo recyklačního centra.

5. Likvidace 

6. Spotřeba energie

1.	 Spotřeba energie při připojení, ale v pohotovostním režimu  
(černá obrazovka): 0,45 W

2.	 Spotřeba energie během opékání při maximálním výkonu: 950 W
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Výrobce se zříká veškeré odpovědnosti za škody na osobách 
nebo majetku způsobené:

•	 Používáním zařízení k jiným účelům, než pro které je určeno

•	 Neprovedením přečtení uživatelské příručky

•	 Zásahem do částí zařízení

•	 Používáním neoriginálních náhradních dílů

•	 Nedodržováním bezpečnostních pokynů

Informace o výrobci

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Záruka

Tento výrobek je kryt minimálně 2letou zárukou/reklamační lhůtou od data 
zakoupení, v souladu s platnými předpisy na ochranu spotřebitele v zemi, 
kde byl výrobek zakoupen. Záruka se vztahuje na výrobní vady a závady, 
které nebyly způsobeny nesprávným použitím.

Pro uplatnění záruky kontaktujte prodejce, u kterého byl výrobek zakoupen, 
nebo výrobce, pokud je to uvedeno v záručních podmínkách.

Záruka se nevztahuje na poškození způsobené nesprávným použitím, 
nehodami nebo běžným opotřebením.

Tento symbol na výrobku a/nebo v přiložených dokumentech znamená, že 
při likvidaci musí být výrobek považován za elektroodpad (WEEE). Výrobky 
označené WEEE nesmí být likvidovány společně s běžným komunálním 
odpadem, ale musí být uchovávány odděleně za účelem zpracování, 
zpětného získávání a recyklace použitých materiálů. Pro správné zpracování, 
zpětné získávání a recyklaci odevzdejte veškerý odpad označený WEEE do 
místního sběrného místa, kde bude převzat bezplatně. Díky správné likvidaci 
elektroodpadu budou šetřeny cenné zdroje a lze předejít možným negativním 
dopadům nebezpečných látek na lidské zdraví a životní prostředí.

Tento výrobek je označen značkou CE v souladu s platnou legislativou EU. 
Označení CE potvrzuje, že výrobek splňuje všechny příslušné požadavky EU na 
ochranu zdraví, bezpečnost a životní prostředí.

Označení CE znamená, že výrobek byl posouzen a testován, aby bylo zajištěno, 
že jej lze bezpečně používat v zemích EU, a že je v souladu se směrnicemi 
EU pro elektrická a elektronická zařízení. Pro více informací o konkrétních 
požadavcích na výrobek kontaktujte výrobce.
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